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Аннотация
История Уилсона Холла, под кодовым названием Форрест

Гамп – такого же доверчивого и простого парня из пригорода. Он
нашел себя в армии и стал участником проекта "Вектор", что в
переводе с латинского означает "Переносчик". Рассказ написан
в рамках вселенной "Контагио". Внимание! Любое совпадение
с реальными событиями, людьми, странами и всем прочим –
случайно. Рассказ абсолютно вымышленный.



 
 
 

О жизни Уилсона Холла определенно нельзя сказать, что
она удалась.

Сын наивной и несколько глуповатой девушки, вырос-
шей в фостерной семье и родившей ребенка спустя пару
месяцев после выпуска из старшей школы. Отец, которому
только-только стукнуло восемнадцать, естественным обра-
зом растворился после новости о нежелательной беременно-
сти; впрочем, дело было не в возрасте – так поступают и пар-
ни на пару лет старше, и состоявшиеся мужчины – просто
не захотел нести ответственность. И ее винить тоже нельзя:
отсутствие элементарного полового воспитания и контроля
со стороны взрослых, желание почувствовать себя любимой
хоть кем-то… Ее ошибки повторили тысячи и миллионы де-
вочек, росших в приемных семьях.

Что можно было дать ребенку в сложившейся ситуации?
Надо воздать должное Ханне – именно так звали новоиспе-
ченную мать, – которая приложила все усилия ради относи-
тельного благополучия мальчика.

Его детство прошло в бедном районе на окраине города.
Поиски заработка и прятки от коллекторов заменили ему
полноценные детские игры с друзьями. В школе, сначала не
имея достаточно времени для нормальной учебы, а начиная
со средней школы еще и оказавшись любимой целью для
травли из-за некрасивой одежды и матери-одиночки, особых
успехов он проявить не смог. Ему не давалась ни одна точ-
ная наука; однако даже несмотря на тяжелые условия и на-



 
 
 

вязанное окружением стремление не высовываться, а равно
остаться на всю жизнь в этом сарае среди бандитов и про-
чих моральных уродов, он смог получить похвально-доста-
точную базу знаний. А еще трудности закалили его и заста-
вили не стоять на месте, а двигаться вперед без оглядки. «Ху-
же быть уже не может», – таким стал его девиз.

Высшее образование получить не удалось. Если бы его ку-
да-то приняли, думал тогда Уилсон, подавая документы в са-
мые отсталые и дешевые колледжи, он бы наскреб мелочь
хоть откуда-нибудь. Но думать об этом не пришлось: бал-
лов почему-то не хватило. Может быть, причина заключа-
лась даже не в баллах, а в том, что эти колледжи находились
в его районе, по которому долгое время ходили унизитель-
ные слухи про него и Ханну. На самом деле, таких женщин,
родивших по малолетству даже не одного, а больше детей,
здесь было много. Но они выскочили замуж за самых отъяв-
ленных отбросов, которые частенько напивались и покола-
чивали жен и чужих отпрысков, отчего те бежали прятаться
к соседям. И только поэтому они считали, что имеют право
кого-то осуждать. Кого-то, кто не стал выходить замуж и был
несколько счастливее, чем они.

Отчаявшись, он пытался устроиться в мелкие магазинчи-
ки и офисы ближе к центру на убожеские должности, на ко-
торые требовалась лишь справка об окончании средней шко-
лы. И зачем только в старшую пошел, время тратил? Но де-
нег катастрофически не хватало. Цена на аренду дома вы-



 
 
 

росла, съедая теперь не только зарплату матери, но и суще-
ственную часть его дохода. Они вдвоем барахтались в этой
яме бедности, брали все больше подработок и упахивались
с утра до ночи в дневную смену для того, чтобы выйти затем
на ночную.

В какой-то момент сосед позвал его устроить небольшой
совместный бизнес. «Совершенно легальный»,  – заверял.
Привезенные тюки с одеждой нужно было продать на спе-
циально выделенных точках в не столь отдаленных районах
побогаче и относительно зажиточном пригороде. Мужчина
не задавался вопросом, откуда берется товар. Дело пошло в
гору, и жить стало попроще. Доход теперь позволял некото-
рую роскошь. Мясо по выходным стало не мечтой, а реаль-
ностью.

Так продолжалось совсем недолго: едва ли прошло полго-
да с момента первой продажи, как Ханна скончалась. Ска-
зался недостаток питания и ежедневный тяжелый труд. Ка-
ким бы человеком она ни была, простоватым и, честно гово-
ря, совершившим в молодости огромную ошибку, она вырас-
тила и искренне любила его. Единственный человек, которо-
му он полностью доверял, который сердечно поддерживал и
направлял его, ушел навсегда. Уилсон взял отпуск на неде-
лю, чтобы организовать приличные похороны на все скром-
ные накопления и прийти в себя. Однако после этого обрат-
но его не взяли.

– Как! – кричал он, в ярости ворвавшись в дом бывшего



 
 
 

подельника. – Как ты посмел предать меня! Мы вместе стро-
или этот бизнес! Вместе тащили эти тюки на своих горбах!
Да ты был мне почти как брат! – и смахнул со стола дешевую
уродливую вазу.

– Ну ты идиот доверчивый. Вали отсюда. Никто тебя здесь
не ждет. Сиди в своей дыре и не отсвечивай.

– Я же мать похоронил. Есть в тебе что-то человеческое?
–  Напросился,  – прошипел он и достал дробовик, сняв

предохранитель.
В спину убегающему раздались звуки выстрелов:
– Еще раз увижу, убью к чертям собачьим!
По закону он был прав. Каждый гражданин этой страны

может иметь ружье. Каждый гражданин может безнаказанно
убить любого проникшего на его частную территорию.

На следующей неделе знакомого и других участников биз-
неса арестовали за ограбления, взломы и продажу крадено-
го. Теперь по закону была права полиция.

После разговора с бывшим подельником Уилсон, подав-
ленный, бездумно лежал днями на диване. Но услышав но-
вости о задержании, воспрял духом: нет худа без добра. Бог
уберег его от напасти и позволил начать новую жизнь. Имен-
но этим он и займется.

Оставшись без средств к существованию и потеряв един-
ственного держащего его в этом районе, городе и мире в це-
лом человека, мужчина решил попытать удачу, подавшись
на контракт в армию. Сначала был небольшой тест на знание



 
 
 

родного языка и основ математики, который он на удивление
легко прошел. Следующий был уже гораздо сложнее: от кан-
дидата требовались не только общие знания школьной про-
граммы, но и механики, а также военных наук. Спустя пару
дней пришли неутешительные результаты; из ста вопросов
верные ответы даны всего лишь на 41. Мужчина уныло на-
чал искать в газете копеечные подработки, как его пригла-
сили на экзамен по физической подготовке. Он чудом попал
на нижнюю строчку списка будущих солдат, и не мог поте-
рять этот выпавший ему шанс. Всю неделю до назначенной
даты он усердно тренировался, не теряя времени даже меж-
ду клиентами, работая на кассе ближайшего супермаркета.
Он и так был силен, потому что занимался конским трудом
всю свою жизнь, поэтому приседания и подтягивания были
скорее для успокоения нервов.

Успех. Присяга.
–Я, Уилсон Холл, торжественно клянусь, что буду сохра-

нять верность Родине, верно служить против врагов, подчи-
няться приказам в соответствии с законодательством. Да по-
может мне Бог!

Затем не очень долгая, но кажущаяся таковой подготовка
в выматывающих условиях, практически без сна. Его напра-
вили служить на военную базу заграницей на полуострове.
Страна прибытия когда-то была поделена пополам, и одна
из образовавшихся частей стала слишком опасной в связи с
передовым вооружением. Задача его сослуживцев на базе во



 
 
 

второй половине страны была следить за любой активностью
по ту сторону баррикад.

Так шли годы. Во время очередных учений еще зеленый
солдатик уронил гранату с выдернутой чекой себе под но-
ги. Не задумываясь, капрал Холл моментально бросился к
нему и резкими движениями кинул прочь боеприпас, своим
телом придавливая незадачливого бойца к земле. Раздался
оглушительный хлопок, и ему на спину сверху упали горе-
лые осколки после разрыва в воздухе.

Все были поражены случившимся на их собственных гла-
зах чудом: все действие заняло не больше четырех секунд.
Им двоим невероятно повезло, решили они. А затем главный
штаб вызвал спасителя для награждения на Родину. Удиви-
тельно, ведь это не такой уж большой и подвиг. «Удача на
моей стороне в награду за старания», – сменился его девиз.

На торжественной церемонии, среди седовласых генера-
лов и подобных ему героев отечества, вручали медали и щед-
рые суммы денег. Несколько дней он с другими участника-
ми ел кулинарные шедевры, запивая изысканными винами,
наслаждаясь прохладой воды в бассейнах и оригиналами до-
рогих картин на стенах. Это были поистине лучшие дни в
его жизни!

За день до возвращения его пригласили в кабинет к гене-
ралу армии и еще раз похвалили за проявленную отвагу. Как
солдату, чье имя, по их словам, прогремело по всем отрядам,
ему предложили участие в уникальном проекте, детали ко-



 
 
 

торого не разглашались. Это была недельная командировка
за океан без участий в боевых операциях или иных опасных
для жизни мероприятиях. По возвращении его ожидали зва-
ние уорент-офицера с дальнейшим продвижением по служ-
бе, место в главном штабе и денежное вознаграждение, на
которое можно купить квартиру в столице и жить припева-
ючи.

– Ты доказал, что готов даже отдать жизнь ради других.
Ты удивителен, Уилсон, – генерал похлопал его по плечу. –
Твоя мать гордилась бы тобой. Тебе просто нужно будет кое-
что доставить. А потом ты наконец-то сможешь жить на ши-
рокую ногу в главном мегаполисе страны. Представь, какие
горизонты тебе открываются, капрал!

Предложение было странным, но заманчивым. Холл со-
гласился.

По слухам, обрывкам подслушанных разговор и данным
ему намекам он понял, что совсем скоро закончится разра-
ботка нового смертельного вируса. Дата запуска уже назна-
чена, но пока ученые устраняют какой-то недочет.

Его собственная операция называлась «Вектор», то есть
«Переносчик» с латыни. В числе организованной туристи-
ческой группы он приедет в один из крупнейших производ-
ственных центров страны, где и находится лаборатория. Там
ему выдадут образец вируса, абсолютно для него, по ярост-
ным заявлениям начальства, безопасного, в виде ватного
диска, замоченного в жидкости с концентрированным возбу-



 
 
 

дителем. От него требовалось не привлекая внимания обра-
ботать диском один из прилавков на рыбном рынке, включая
продукты. Его будут ждать в одной из европейских стран,
чтобы провести дезинфекцию и доставить домой. Затея ему,
честно говоря, не нравилась от слова совсем. Но деньги не
пахнут. Он больше не будет жить так, как раньше. Никогда.

На следующей неделе по неизвестной причине дату выле-
та экстренно перенесли: одной поздней ночью пришли ново-
сти о чрезвычайной ситуации. Детали Уилсону были неиз-
вестны. Так, уже утром он был на месте.

Поначалу все шло гладко. Вход на рынок. По бокам стоят
широкие деревянные шкафы с замызганными зеркалами, в
которых висит дешевая одежда на любой вкус. Чуть дальше
начались небольшие крытые прилавки со свежайшими эк-
зотическими фруктами. Плотный шумный поток радостных
людей в предпраздничном настроении медленно продвигал-
ся по узкой улочке. Кричали десятки продавцов, очевидно
зазывая покупателей. В сантиметрах проезжали мимо мест-
ные на мотоциклах, на ходу громко приветствуя старых зна-
комых. Летели брызги из оставшихся от только закончив-
шегося дождя луж. В преддверии Нового года и долгождан-
ных семейных собраний люди стремились найти самый кра-
сивый вечерний костюм и закупиться лучшими продуктами
для вкусного ужина. У каждого в сумках лежали свинина,
несколько видов выловленных пару часов назад моллюсков,
нежное филе рыбы и прочие радости. Морщась из-за нарас-



 
 
 

тающей головной боли от нескончаемого рыночного галдежа
и вытирая выступивший пот, капрал поспешил вперед к мо-
репродуктам.

Едва он успел достать пинцетом ватный диск из выдан-
ной банки и прикоснуться им к лежащим мидиям, как толпа
пошатнулась и кто-то толкнул его под локоть. Банка с жид-
костью вылетела из вспотевшей ладони, расплескивая со-
держимое на висящих летучих мышей. Заикав от ужаса, он
предпочел посчитать свой долг выполненным.

Удача немного подвела его. А с другой стороны, он ведь
все равно распространил возбудитель. Причем, как и по пла-
ну: хоть немного, но на морепродукты попало – так и на про-
чих съедобных гадов. К тому же, жидкость испарится и зара-
зит еще больше людей. Так даже лучше, правда? Но докла-
дывать об этой случайности все же не стоит.

Спешно стирая капли концентрата с лица и просушивая
облитую рубашку, он направился в снятую комнату отеля,
смело смотря в грядущий день в солнечной туристической
стране на берегу Средиземного моря. Отдохнуть на пляже,
к сожалению, не удастся, зато увидит великолепный горно-
лыжный курорт на севере.

По прилете он вышел из аэропорта и оказался под жгу-
чими лучами солнца. «И здесь жарко», – подумал и бросил
зараженную рубашку в первую попавшуюся мусорку, остав-
шись в одной майке.

Спустя пару часов мужчина подошел к гаражам на окраи-



 
 
 

не города. Он отдал уже знакомому ему генералу и неизвест-
ному молодому парню честь. Все трое были в гражданской
одежде, и никак нельзя было заподозрить в них иностранных
военных. Прямо как в шпионских фильмах.

Радостное предвкушение.
– Значит, теперь я вернусь домой?
Колючий холодный взгляд серых глаз. С легкими нотками

презрения и насмешки генерал кинул:
– Что ж, Уил… – панибратски. – Ты хорошо послужил

Родине. Твоя жизнь прожита не зря.
В ответ мужчина смущенно и немного недоуменно улыб-

нулся. Фраза показалась ему странной. Он же будет и дальше
служить Родине, верно? Рановато подводить итоги.

– Пойми, это приказ свыше, – генерал показал пальцем
вверх.

Солдат рядом с ним достал из кобуры пистолет и направил
на капрала.

– Прими Бог твою душу.
Растерянный, Уилсон Холл замер с открытым ртом, глядя

на людей перед собой.
Похоже, удача так никогда и не поворачивалась к нему ли-

цом.


